uMenH Anekcanapa I'puropsesuua u Huxonas I

MunucrepcTBo 06pa3oBanus U Hayku P®
DeniepanbHOe rocyJapcTBeHHOE GI0PKETHOE 00pa3oBaTebHOE yUpexKIeHHE
BBICIIEr0 00pa30BaHus
«BrnaguMMpCcKHii rocy1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET

"
w? =

puUropseBuyda CTONEeTOBBIX»

{76 mueckoii pabote
=/ A.A. ITandwunos
Li» 01 2016r.

PABOYAS ITPOTPAMMA JUCHUATLIUHBI

Yrenne kak CPEACTBO Pa3BUTHS HHOS3LIYHOM YCTHOM peun

Hanpasiaenue noarorosku: 44.03.01 Ilexaroruueckoe o6pazoBanune

Ipoduiab noAroToBKH: AHIIHACKHIT A3BIK

Yposenn Boicmero obpazoBanusi: 6akanaBpuat

Popma 00yueHHsI 0UHO-3a04HAS

IIpaktuu. | Jlabopar ot e
Tpynoemkocts | Jlekuun P & Pl erc MIPOMEXYTOYHOTO
Cemectp 3aHATHH | paboTr
3ad4. eJl., yac (vac) (ac) i (gac) KOHTPOJIS
(9K3./3a4.)
- 2enn 12 32 40 | 3auer c oneHkoi
Hroro 2en., 129, 32 40 | 3auer c oueHKOM

Bnagumup, 2016



1. HEJIM OCBOEHUS JUCHUTIJIUMHBI

[Tporpamma no nucuuruinHe «YTeHHe Kak CpPeCTBO Pa3BUTHS MHOA3BIYHON YCTHOM pedn»
HanpasnieHus: noarotosku 44.03.01 IMegarornyeckoe oOpa3zoBaHe» COCTaBICHA B COOTBETCTBUU C
tpedoBanusiMu PI'OC BO, cormacHO KOTOPHIM 00BEeKTaMU NPOGEeCCHOHATBHON JeATEIHbHOCTH
OakanaBpa mo HampasieHuo 1oarotoBku 44.03.05.«Ilemarormveckoe o0Opa3zoBaHUE) SBISIIOTCS
oOydeHue, BOCIIUTAaHUE, Pa3BUTHE, 00Pa30BaTEIbHBIC CUCTEMEI.

ueﬂblO OCBOCHUA OHUCLMITIIIMHBI «YteHue kak CpE€ACTBO pa3BUTHA MHOSI3BIYHOM YCTHOI>'I
pcan» SABIIACTCA Pa3sBUTUC OGH.ICKy.HBTypHBIX, 06H_[er0(1)eCCI/IOHaJIBHBIX )51 S3BIKOBBIX
KOMHeTeHHHﬁ, COOTBCTCTBYIOIIIMX 3a/la4aM 06y‘leHI/I${ Ha TPpETBEM KYpCE.

332!3‘11/[ OCBOCHUA AUCHUIIIINHBI:

- Ppa3sBUTHC pequoﬁ KOMIIECTCHIOMHN KaK COBOKYIIHOCTH PCUYCBBIX YMeHI/Iﬁ, 3HAHUN |
HAaBBIKOB: UYTCHHA HW TOBOPCHHUA U TOTOBHOCTH HX PCAIM30BLIBATL B perOI[yKTHBHOfI n
HpOHYKTHBHOfI pequoﬁ ACATCIIbBHOCTH B COOTBCTCTBHU C KOMMYHUKATUBHBIMU 3a/la4aMU.

- paClIMPCHMEC aKTUBHOI'O ¥ IACCUBHOI'O CJIOBAPHOIO 3amaca CTyIACHTOB,

- COBCPpIICHCTBOBAHUEC YMCHI/Iﬁ X1 HAaBBIKOB ITIOMCKOBOI'O 1 aHAJIMTHYCCKOI'O UYTCHM A,

- COBCPHICHCTBOBAHUC YMCHI/Iﬁ M HABBIKOB Pa3JIMYHBIX BUJOB T'OBOPCHUA,

- er'IY6J'IeHI/Ie 3HaHUH 00 OCOOEHHOCTSIX SA3LIKOBOH CHCTEMBI U pa3BUTHUA YMCHHUA HX
HCIIOJIB30BaHMA.

2. MECTO JUCIMIIJIMHBI B CTPYKTYPE OIIOII BO

Juctunnmna «YTeHue Kak CpeCcTBO Pa3BUTHUSL MHOS3BIYHON YCTHOM peun» BKIIOYEHa OJI0K
1. BapuaruBHasg yacTh (AMCLMILIMHA 1O BBIOOpPY) Y4eOHOro IUIaHA HAMpaBiICHHUS MOATOTOBKU
44.03.01 «Ilemarornueckoe oOpa3oBaHKe», MPOQPHUIS TTOATOTOBKU «AHIITUHCKHH S3BIKY.

TpeboBaHMsT K BXOAHBIM 3HAHUSM: CTYACHT JOJDKCH BIAJIETh 3HAHUSMU (DOHETHUECKOTO,
rpaMMaTHYE€CKOr0 U JIEKCMYECKOTO CTPOS COBPEMEHHOTO AaHIJIMMCKOro $S3bIKa B IIpeaenax
MIPOrpaMM MPAaKTHUECKOI0 Kypca aHTJIMHCKOTO si3bIKa 1-3 cemMecTpoB.

JucuummHa «UTeHne Kak CcpeicTBO Pa3BUTUSL HHOS3BIYHON YCTHOM PEUM» TECHO CBA3aHa C
TaKUMU JUCIUTUITMHAMU Kak «[IpakTuka yCTHOM U MUChbMEHHOU peun», «[IpakTuueckas GoHETHKAY,
«IIpakTuueckas rpaMmaTukay, «Jlekcukonorusy», « MHTepnperanus TeKcTa»

3HaHus, MOJIyYaeMble NPU U3YUYEeHUHU Kypca «UTeHue Kak CpeiCTBO Pa3BUTHUS MHOS3bIYHOM
YCTHOW  pednm» CHOCOOCTBYIOT YCBOEHHMIO JHUCHMIUIMH M YCHEIIHOMY HPOXOKICHHUIO
II€JarOrNYeCKON IPAKTUKH.

3. KOMIIETEHIUU OBYYAIOLWETIOCsl, ®POPMUPYEMBIE B PE3YJIbTATE
OCBOEHUA TUCHUAILTAHBI .
«4YTEHHUE KAK CPEACTBO PA3BUTUA UHOA3ZBIYHOU YCTHOU PEYN»

B pesynprare OCBOCHHS ITUCHMIUIMHBI «YTeHHWE KaK CPEICTBO PAa3BUTHS HHOSI3BIYHOMN
YCTHOU peur» yJamuiicst JobKeH 00s1afaTh CleAYOIMMI KOMIIETEHIIUAMU:
OK-4 — criocoGHOCTHIO 00IIaThCs B YCTHOM M MUCBMEHHOW (popmMax Ha pyCCKOM M MHOCTPAHHOM
A3BIKAX JUIS PELICHU 3a]a4 MEXJINYHOCTHOTO U MEXKYJIBTYPHOTO B3aUMO/IEHCTBHS;
OIIK-5 — Bi1ajeHreM OCHOBaMU MPO(PECCHOHATBHOMN STUKU U PEUEBON KYJIbTYPHI;
B pesynbrare OCBOCHHWS MUCIMIUIMHBI OOYYArONMKACS IOJDKEH JIEMOHCTPHPOBATH CIIECAYIOIINE
pe3yabTaThl 00pa30BaHMUS:
3HaTh:
- rpamMMarhyeckue M OHeTHYEeCKHe MpaBuiia MOCTPOSHHUSI MOHOJIOTHYECKOT0 U IUATOTUYECKOTr0
BBICKa3bIBaHUS;
- aHITIMICKUM A3BIK B IIpeenax TpeOoBaHUM (enepaabHbIX FOCyJapCTBEHHBIX 00pa30BaTEIbHBIX
CTaHJAPTOB U OCHOBHOH 00111€00pa30BaTEIbHON MMPOrpaMMBbI, €T0 UCTOPHH U MECTa B MUPOBOM
KYJIBType U HayKe.



2)

YMmerTh:

o0maTeCcss B YCTHOW W MHCHhbMEHHOW (opMax aHTJIMIUCKOM SI3BIKE IS pEIIeHUs 3aaad
MEKIMYHOCTHOIO U MEXKYJIBTYPHOIO B3aUMOICUCTBUS;
aHAJIM3UPOBATh MPOUYUTAHHOE MTPOU3BEICHUE U BHICKA3bIBATH CBOE MHEHUE O MPOYUTAHHOM.

3) Baanern:
- CIOCOOHOCTBHIO OOIIATBCSA B YCTHOH W TNMHUCHbMEHHOW (pOopMax Ha PYCCKOM W HWHOCTPAHHOM
A3bIKaxX IJid pCHICHUA 3a1a4 MCXKIIMYHOCTHOI'O 1 MCXKKYJIBTYPHOI'O B321PIMOIL€I>10TBPISI;
- MOTHBAllMEH K OCYIIECTBIECHHIO MPO(ECCHOHATBLHON ACSITEIBPHOCTH, OCO3HABas COIMAIbHYIO
3HaYMMOCTb CBOEH OyayIien npodeccuu.
CTPYKTYPA U COAEPXAHME NUCHUIIJIMHBI (MOJAYJIS)
OO01mast TpyA0€MKOCTh JTUCIUTUINHBI COCTABJISIET _2  3a4eTHBIC SUHUIIGI, /2 dYaca.
DopMmbI
T e
yueOHOi N
. YCIIEBAEMOCTH
Buner yae6HOM paboTHI, paboTsI,
(no nedensam
BKJIIO4Yasg CaMOCTOATEIIbHYIO C
cemecmpa),
< paboTy CTYJICHTOB MPUMEHEHUEM (opma
8‘ " TPYAOCMKOCTD B Hacax HWHTCPAKTHUBHBI P
al 3 IIPOMEXYTOUHO
No 5 = X MCTO/I0B W aTTecTaiuu
o/ | Pasmen(rema) |8\ & (B vacax / %) a
0 JHACHUTUIMHBI 3 = (no
&) c:)( cemecmpam)
(@)
= 2| 2 |2
=| 8| & | E 9
=S| % ¢ |B| © f
5|2 218/ O | 5
SlE &8 | = ~
[=9 ) Q
=N
1 | Introduction 4] 1 2 2 0,5 u. / 25%
Conversationa
o | | Phrases; 4l 2 2 2 0,5 4. / 25%
Speech
Patterns
Outline and
3 | Questions on 4| 3 2 2 0,54./25%
the text
Retelling r—
4 | (Detailedand | 4| 4-6 6 10 1,5/25% KOHTDOME 1
Short) P
Critical
5 | Thinking. 4| 7-8 4 4 1 u./ 25%
Discussion
6 | Role Play 41 9-10 4 4 149./25%
- | Character 4l 11-12 4 4 14 /25% PedTunr-
Sketches KOHTPOJIb 2
8 | Writing 4| 13 2 2 0,54./25%
o | Expandingthe | ;)\, g 6 10 1,5u. /250, | Pedruur-
Topic KOHTPOJIb 3
3
BCEI'O 3a cemecTp 32 40 8u./25% et ¢
OIICHKOM




5. OBPA3OBATEJIBHBIE TEXHOJIOI'NHU

B pamkax KOMITIETEHTHOCTHOTO MOAXO0Ja, B cOOTBeTCTBUHU C TpeboBanmsiMu PI'OC, ¢ menbio
(hopMUpOBaHHS W Pa3BUTHUS MPO(ECCHOHATBHBIX HABBIKOB YYAlTUXCS B Y4€OHOM TPOIIECCE HIUPOKO
WCIIOJIL3YIOTCSl AKTUBHBIC M MHTEPAKTHBHBIC (DOPMBI IPOBEICHHS 3aHITHI

Bun 3anatus | Mcnonbs3yemble HHTEpAKTUBHBIE 00pa30BaTeIbHBIC Konunuectso
Cemectp
(JI, TP, JIP) TEXHOJIOTHH 4acoB
poJIeBBIE (MMHUTAaLUU-UHCLIEHUPOBKH ) urpel: | 4 cem. —4 u.
4 JIP UHTEPBBIO C MHCATENIEM, WHCLUEHUPOBKH 3MH30I0B
poMaHa.
4 TP npo0biieMHOE 00y4YeHHE: TUCKYCCHH 110 TEMaM, 4 ceM.- 4 u.
3aTPOHYTHIM B POMaHE
Hroro: 8 u./25% ot
oO1ero uncia
ayTUTOPHBIX
3aHATUI

6. OUEHOYHBIE CPEACTBA JIUISI TEKYIIEIO KOHTPOJISA
YCIIEBAEMOCTH, TIPOMEXXYTOUYHOM ATTECTAIIAX 11O UTOT'AM
OCBOEHMSA JIMCIIAIIJIMHBI U YYHEBHO-METOANYECKOE OBECIIEYEHHUE
CAMOCTOSTEJBHOM PABOTHI CTYJIEHTOB

3agaHus K pedTHHI-KOHTPOJII0 Ne 1
| Translate into Russian:
To be in charge of smth.
Enormity
To pick one’s way
Nightmare
To shout smb.down
To convey smth. to smb.
By tacit consent
To impose smth. upon smb.
To adjust oneself to smth.
Dubious

I1. Answer the following questions:

1. Where is the scene laid?

2. Why did the children prefer Ralph for their chief?

3 What was the difference between the first and the second meeting on the platform?

4. Comment on the first measures taken by Ralph to ensure discipline and order.

5. Why did Ralph and Jack treat hunting differently?

6. What new idea was Jack preoccupied with? What difference did wearing a mask make to him?

7. What reasons had the boys for treating Piggy as an outsider?

8. Comment upon the boys’s behavior after the feast. What was there in common between their
actions and those of the people generally described as savages?

3agaHus K peiTHHI-KOHTPOJIb Ne 2

I. Translate into Russian:
Urgency

To put things straight

To stick to the rules




To escape responsibility
To be on the lookout
To come in handy

To take strides
Viciously

Menace

I1. Answer the following guestions:
1. Why was the question of fear so urgent? Who suffered from fear most?
2. Sum up the new information about Simon.
Why did Simon break with the hunters?
3. What symbolic significance is attached to the change of the colour of the conch?
4. What can you say about Ralph’s behavior as chief when they came up to the castle?
5. Comment upon the lack of order and discipline among the boys at the most dangerous moments
and after them.
6. The expedition to the mountain. Compare Ralph’s and Jack’s attitude to its aim.

3agaHus K pedTHHI-KOHTPOJIIO Ne 3

I. Translate into Russian:
To be astir
To have the daring to do smth.
To unburden oneself
To flinch away from smth.
To sneak in
To exult in smth.
Ferocity
To make an outlaw of smb.
To have a stroke of luck

I1. Answer the following questions:
1.Jack blows the conch. Why did Jack choose that moment to seize power?
2.Why did the author give a detailed description of the pig hunt?
3.Follow the sow’s head evolving into a symbol. Note the first mention of  the Lord of
the Flies.” What does it stand for?
4.Speak about the new arrangements at the Castle Rock. How did Jack treat those he
ruled?
5.Piggy’s last speech. Do you regard it as a feat?
6.Who set the island on fire? Why? Why was it a natural outcome of Jack’s leadership?

3AJJAHUS U1 CAMOCTOSTEJIBHOM PABOTHI CTYJIEHTOB
10 INCHUIUIMHE «YTenune kak CpeaCTBO pa3BUTHS NHOSI3BIUHOM YCTHON peumn»

ITpountars 250-300 cTp. XyA0KECTBEHHOTI'O TEKCTA.

Brimucars He3HaKOMBIE CITOBA, KOTOPbIE OTPa)Kat0T OCHOBHYIO TEMaTUKY MPOU3BEICHUSI.
[ToaAroTOBUTH OTPHIBKY JUIS YTEHUS U IIEPEBO/A.

ITepeckasaTh copep:kaHuE KHUTH.

OxapakTepu30BaTh IJaBHBIX I'€POEB MPOUYNTAHHON KHUTH.

[Mepeckasath MoapOOHO MOHPABUBINKECS AMU30.bI (1-2).

BrickazaTh cBoe OTHOIIEHHUE K MpoOsieMaM, 3aTPOHYTHIM B IIPOU3BEICHUH.

NoookrwbdPE



TpeGoBaHus Kk 3a4eTy ¢ OLEHKOM 10 JMCIHUIJIMHE
«YTeHne Kak CpeACTBO Pa3BUTHS HHOS3BIYHON YCTHOM pEUN»

3aueT NpPOBOAUTCSA B COOTBETCTBHH C TPEOOBAHUSIMHU TUIIOBOM MPOTrpaMMBbl 110 aHTITUICKOMY
SI3bIKY, KOTOPBIE CBOJATCS K YMEHHUIO:
- YUTaATh U IOHUMATh TEKCT;
- BJAJETh JEKCUYECKUM MUHUMYMOM;
- BBIPa3UTh CBOU MBICITH 110 MTOBOY IPOYMUTAHHOTO B MOHOJIOTHUECKOHN U THAIOrn4eckon hopme;
- YMEHHE BBICKA3bIBATh WM BECTU JUAIIOT HA TEMY OJU3KYIO K H3y4YEeHHOM.
3adeT 0XBaThIBAET BECh IPOTrPAMMHBIN MaTepuai 1o rpaMMaTHKE.

IIpumepHbIe BONMPOCHI HA 3a4eTe ¢ OLEHKOM

=

What do you know about the author of the book/ story?
Who are the main characters?
3. Dwell on the main characters of the book/ story
-speak about their appearance
-speak about their social position
-speak about their behavior
-speak about the attitude of the author to the main characters
-describe the historical time/ atmosphere in which the action takes place
4. What is the genre of the book/story?
5. What is the main idea of the book/story?
6. What does the author criticize / praise / admire?
7
8
9

N

. Why does the book have such a title?

. What do you think about the author’s language?
Speak about the language from the point of view of the vocabulary, grammar, stylistic
devices and expressive means.

10. Was the book difficult to read?

11. What functional style does it belong to?

12. How do the characters speak?

13. What does the book teach the readers?

14. What is the main moral of the book?

15. Do you personally like it? Why? Why not?

16. What other works by this author have you read?

7. YHEBHO-METO/INYECKOE 1 UTHOOPMALIMOHHOE
OBECIHHEYEHUE JUCIUIIJIMHBI (MOAYJIA)

I[I/ICI_[I/IHJII/IHa «YUTeHue kak CpCACTBO pPA3BUTUA HHOS3BIYHOM YCTHOﬁ pcun» o0OecreunBaeTCs
CICAYHOIINMHA y‘Ie6HO-MeTO)II/I‘—IeCKI/IMI/I MaTepuaiaMu:

OcHoBHas JiuTeparypa:

1. boupapeBa H.A. Jlekcuueckue TpynHocTu anriuiickoro sizbika / H.A. bonnapesa, E.E.
[Terposa, C.B. Arees. - M.: U1l PUOP: HUI] UH®PA-M, 2015. ISBN 978-5-16-102860—
Pexxum noctyna: http://znanium.com/bookread2.php?book=503482

2. ManbkoBckas 3.B. AHTIIMHCKHN S3BIK B CUTYAITUSAX TOBCETHEBHOTO JICJIOBOTO OOIICHUS:
Yyebnoe nocodbue / 3.B. ManbkoBckas. - M.: HULL Uadpa-M, 2013. - 223 c.: 60x90 1/16. -
(Beicmee obOpaszoBanme: bakamaBpumar). (meperutet) ISBN 978-5-16-005065-2. — Pexum
noctyna: http://znanium.com/bookread2.php?book=397686

3. TperbsikoBa M.®. English Through Reading [DnextpoHHBIH pecypc]: y4eOHO-
MeTogudeckoe rmocobue/ TperbskoBa M.D.— DieKTpOH. TEKCTOBbIE JaHHBbIC.—



Komcomonbck-Ha-AMype: AMypCKUH T'yMaHUTapHO-NEJAarorM4ecKuil rocyaapCTBEHHBIN
yauBepcureT, 2012. — Peskum mocryma: http://www.iprbookshop.ru/22317

JlomoJiHUTeIbHAS JIUTEpaTypa

1. AnucumoBa A.T. IIpakTHdeckuii Kypc aHTIMHUCKOrO si3bIKa [DJIEKTPOHHBIA pecypc]:
y4eOHO-METOIMYECKOe T0CO0Me MO JOMAllHEMy YTEHUIO [UIS CTYIEHTOB 4 Kypca
crnenuansHocTd 031301.65 Teopetndeckas W TpUKIagHas JUHTBUCTHKA/ AHHCHMOBA
A.T.— DnexTpoH. TekcToBble AaHHble.— KpacHomap: FOKHBI MHCTHTYT MEHEIKMEHTA,
2011.— 78 c.— Pexum pocryna: http://www.iprbookshop.ru/25980.— 3BC «IPRbooks»

2. Weunkas H.JI. Learning to read and discuss fiction [DnekTpoHHBII pecypc]: yueOHOe
nocobue/ Ueunkas H.JI.— DnekTpoH. TekctoBbie fanHbie.— M.: [Ipomereit, 2011.— 188 c.
— Pexxum gocrymna: http://www.iprbookshop.ru/8287

3. Tamypa H.H. CoBpemennsie anriuiickue pomanbl. Contemporary English Novels. Yacts 1
[DnmexTpoHHBI pecypc]: ydeOHOe mocoOue 1o paboTe C KHUTAMH COBPEMEHHBIX
OpUTAaHCKUX aBTOPOB [UISI CTYJEHTOB TYMaHUTApHBIX CHEIHATBHOCTEH, M3yYarolInX
AQHTIIMICKUAN SI3BIK/ — DJIEKTPOH. TEKCTOBbIE AaHHbIe.— OMck: OMCKHUIl TOCyJapCTBEHHBIH
yauBepcuter uM. D.M. JlocroeBckoro, 2010.— 346 c— Pexum pocryma:
http://www.iprbookshop.ru/24935

4. Tamypa H.W. CoBpemennbie anrauiickue pomansl. Contemporary English Novels. Yacts 2
[DnexTpoHHBI pecypc]: ydeOHOe mocoOue 1o paboTe C KHUTAMH COBPEMEHHBIX
OpUTAaHCKUX aBTOPOB [UIsl CTYJEHTOB TYMAHUTAPHBIX CIEUHUAIbHOCTEH, HW3YYarOIIUX
AQHTIIMICKUAN SI3BIK/ — DJIEKTPOH. TeKCTOBbIE AaHHbIe.— OMck: OMCKHUIl TOCyJapCTBEHHBIH
yauBepcurer uM. D.M. JlocroeBckoro, 2014.— 272— Pexum jgoctyma:
http://www.iprbookshop.ru/24936

HNHTEepHET-NCTOYHUKH:
http://lingvopro.abbyyonline.com/ru — ABBYY Lingvo Pro

http://www.multitran.ru — Multitran Dictionary

http://www.ldoceonline.com/ — Longman Dictionary of Contemporary English
http://oald8.oxfordlearnersdictionaries.com/ — Oxford Advanced Learner’s Dictionary
http://www.fullbooks.com/ - Full texts free books

http://linquistic.ru/ - KHuru Ha aHTJIHHACKOM SI3bIKE

ok wnpE

IHepuoauyeckue u3xaHus
1. XKypHuan 1uis M3ydaroUuX aHTTHHCKUA s13b1K «Speak Out». — M.: T'mocca-IIpecc.
2. Xypnan «Hot English Magazine. — URL: http://www.learnhotenglish.com/

8. MATEPHAJILHO-TEXHUYECKOE OBECHEYEHME JACIHUATLIAHBI
(MOJTYJIST)

B kauecTBe MaTepuanbHO-TEXHUYECKOTO oOOecreueHus AUCHMIUINHBI «UTeHne Kak CpeicTBO
Pa3BUTHUS UHOSA3BIYHOW YCTHOM peYn» UCIOIB3YIOTC:

- TUHTa(OHHBIN KaOUHET;

- KOMIIBIOTEPHBIN KJIACC C MOJIHBIM 00eCIIeYeHUEM;

- yueOHas ayIuTOpusi, 000py10BaHHAsI MHTEPAKTUBHOM TOCKOW U MYJIbTUMEAUMHBIM POEKTOPOM;

- IEPEHOCHON MYJIbTUMEIUNHBIN KOMIIIEKC.


http://www.iprbookshop.ru/22317
http://www.iprbookshop.ru/8287
http://lingvopro.abbyyonline.com/ru
http://www.multitran.ru/
http://www.ldoceonline.com/
http://oald8.oxfordlearnersdictionaries.com/
http://www.fullbooks.com/
http://linguistic.ru/
http://www.learnhotenglish.com/

Pa6oyas nmporpaMMa IMCIHMILUIMHBI COCTaBjIeHa B COOTBETCTBHHU C tpebosarusmu - ®PI'OC BO no
Hanpasiennio_44.03.01 IMexarormyeckoe o6pazopanue u NPOYUIIO MOATOTOBKH Anrauiickuii
A3BIK.

PaGouyio mporpamMMy COCTaBHII C’nouem kadenpbl AHTIMHCKOrO s3bIKa, KaHIWAAT
¢unonormdeckux Hayk P.B. Cxisiperko (i,
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TIporpamma paccMoTpeHa 1 ono6peHa Ha 3aceaHuy Kadephl aHIIMICKOro sI3bIKa

Tporokon Ne/7 or /7 ¢7,7( roma /?2/
/é’/’// ﬂeﬁ/w/g

3aBeayromuii kKaheapoi aHrIMHCKOTO S3bIKa

(®UO, noxamuck) i

PaGouas mporpaMMma paccMOTpeHa M ONO0peHa Ha 3aCelaHHM y4eOHO-METOAMYECKOH KOMHCCHH

nanpasienus 44.03.01 «Ileparornyeckoe obpa3oBaHue»
Ipotoxon Ne 7/ o147, A%¢ rona QZ
oL

Ipencenarens KoMuccHH, aupexTop 1T

ApramonoBa M.B.

(®UO, nofmics)

_ JIACT MEPEYTBEP)KJEHHUSI
PABOYElT IIPOrPAMMBI TACIUTLIHBI (MOJY.JIS)

PaGouas nmporpamMma ofo6peHa Ha y4eOHbIH roz
TTpoTokon 3acenanus Kapeapsr Ne oT roga
3aBenyronmmii kahenpoi

Pa6oyas mporpamma oo6peHa Ha y4eOHBIH ot
IIportokoxn 3acenanus Kadeapsr Ne oT roja

3apenyrommii Kadeapoit

Pa6ouas nporpamma ono6peHa Ha yueOHBIi ozt
IIporokon 3acenanus kKadenpsr Ne oT rozga
3aBexyrouuii kadeapoi




